
Выступление представителя СССР в Чехословакии В. А. Ан­
тонова-Овсеенко во время беседы с журналистами 

Прага 21 июля 1925 г. *
Мы пригласили Вас, чтобы обновить личные связи с пражской 

прессой.
Мы убеждены, что наше приглашение найдет искренний отклик. 

Большинство журналистов этого государства стоит значительно выше 
достойного сожаления провинциализма, который, неправильно пони­
мая сегодняшние интересы своей небольшой группы, позволяет себе 
вредить основным интересам будущего своей страны, препятствуя нор­
мальному развитию ее международных связей. Такой легкомысленный 
провинциализм прессы был бы абсолютно недостоен этого государства 
и его правительства, столь авторитетно представляющего Чехословац­
кую республику на арене мировой политики. Что касается нашего го­
сударства и его Представительства в Праге, то у нас нет серьезных 
претензий к вашей прессе в целом. Но иногда, в определенной ее части, 
появляются измышления и выпады против нас, которые могли бы очень 
скомпрометировать добрую славу серьезной прессы. Именно в послед­
нее время эти выпады стали довольно частыми. Мы считаем ниже 
своего достоинства полемизировать с авторами подобных инсинуаций. 
Мы хотим только констатировать следующее: наше Представительство 
ведет кропотливую работу в интересах культурного и экономического 
сближения обоих государств. Эта его работа абсолютно беспристрастна. 
Представительство ищет связей со всеми слоями населения этого госу­
дарства и с деятелями всех его легальных партий. Мы не считаем себя 
вправе вмешиваться в его внутреннюю жизнь.

Мы не являемся теми, кто придает односторонний характер нашим 
связям, но есть определенная часть вашей общественности, которая ис­
кусственно создает этот характер, уклоняясь от контактов с нами. Не 
по своей вине мы не принимаем участие в некоторых официальных ме­
роприятиях и национальных празднествах и мы не виноваты в том, что 
в наших мероприятиях не принимают участие официальные представи­
тели всех партий.

Повторяю: вся деятельность нашего Представительства и в особен­
ности его торговая деятельность абсолютно беспристрастны.

Наше торговое отделение, вступая в контакты с промышленниками, 
руководствуется только торговыми интересами. Впрочем, среди наших 
клиентов есть не.чало и таких, которые принадлежат к известной анти­
советской партии.

Факты — упрямая вещь, а экономические факты особенно упрямы. 
Торговля не выносит фантазии, она исходит из реальности. Ваши про­
мышленники уже поняли необходимость торговых связей с нашим пра­
вительством. Они поняли, что тот, кто приходит поздно, может обнару­
жить место уже занятым.

Реальность побеждает. Сегодня уже никто не даст себя обмануть 
ничтожными попытками объяснить трудности своей внутренней поли­
тики не своим неумением, а «московской пропагандой»; сегодня уже 
никого не могут обмануть пророчества о скором падении Советов.

Д ля реального политика ясно, что наше правительство исключитель­
но миролюбиво и что под его управлением наше государство постепен-
* Дата опубликования.
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но преодолевает свои экономические трудности. И этот факт оздоров­
ления и присоединения к мировой экономической жизни такого огромно­
го государства может только обрадовать каждого прогрессивного чело­
века.

И мы в особенности имеем право рассчитывать, если не на такое 
ж е позитивное, то хотя бы на лояльное и объективное отношение. Мы 
убеждены в том, что недалеко то время, когда лояльные связи превра­
тятся в связи искренней дружбы
<Яийё ргйоо», РгаНа, 21. ёегсепсе 
1925. I. 168.
Перевод с чешского.
4 Сообщение о выступлении В. А. Антонова-Овсеенко было опубликовано в газете 

«Известия» 19 июля 1925 г.
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И з протокола заседания Постоянной комиссии СТО по имми­
грации о разрешении въезда в СССР представителей инициа­
тивной группы кооператива «Рефлектор» 4 для заключения 

арендного договора
Москва 27 июля 1925 г.

Слушали... Переселение в СССР чехословацких иммигрантских групп 
«Рефлектор» и «Чехоцентр».

Д оклад ч и ки ] т. Смольянинов, т. Залкинд.
Постановили:
1. Рассмотрев ходатайство о переселении в СССР чехословацкой 

группы «Рефлектор» и письмо Н КИ Д № ЗА/1225 от 25 июля, фиксиру­
ющее отношение Н К И Д  к вопросу об иммиграции из Чехословакии, 
разрешить въезд в СССР ходокам «Рефлектор» для заключения аренд­
ного договора.

2. Просить НКЗ РСФСР дополнительно сообщить начальнику По­
волжской колонизационно-мелиоративной экспедиции т. Банатову, что 
участок № 118 закрепляется за чешской иммигрантской группой.

3. Сообщить группе через Полпредство СССР в Чехословакии, что­
бы ходоки выехали немедленно, не позднее 1 сентября, в Москву для 
заключения договора. Ходоки должны иметь с собой полномочие груп­
пы на заключение договора и точные материалы об экономической 
обеспеченности группы.

4. Признать желательным, чтобы ходоки группы «Рефлектор» взя­
ли с собой все материалы о группе «Чехоцентр» и по возможности пол­
номочие на ведение предварительных переговоров о переселении «Че- 
хоцентра»2.
Публикуется по арх.
4 «Рефлектор» — переселенческая сельскохозяйственная коммуна чешских рабочих и 

крестьян, членов КПЧ. Была создана в 1924 г. В СССР коммуна выезжала тремя 
группами. Первая выехала в 1925 г., вторая — в 1926 г., третья — в 1929 г. Всего 
в СССР прибыло 227 человек. Коммуна поселилась в Саратовской области Ершов- 
ском районе, близ железнодорожной станции Мавринка. Члены коммуны привезли 
с собой в СССР сельскохозяйственные машины — молотилки, сеялки, культиваторы 
и плуги. В первые годы коллективизации коммуна явилась примером преимущества 
коллективного ведения хозяйства с использованием машин.

В годы массовой коллективизации коммуна объединилась с близлежащими кол­
хозами. См. док. 142, 155, 186, 197.

2 Группа «Чехоцентр» объединилась с «Рефлектором» (см. док. 142).
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